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-Sembla mentida! Tota- la cotnpanvia ja és a IV^ua. i vostè, el primer actor, té tanta par de 
•car-s hí! 

—Es que. que es mullin els comparses, hueno : però que PS mullin les parts... 
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H O R E 
D'AMO 

CONSELLS A LES JOVES CASA

DORES PER A PESCAR MARIT 

SOM A L A I N T R O D U C C I Ó 

o tot han d ' é s se r advertències a les 
l ^ ^ l nenes. T a m b é tenen dret les noies ca-
I sadores als beneficis de la nostra savi-

• ^ duria. D e m é s , cal d i r que hi ha cada 
nena que té més lletra menuda que un procura-
dor dels tribunals. Una vegada l i va ig dir a una 
nena que era un bebé ros i angelical : «Vols que 
anem a donar un tomb, maca ?» I em va respon
dre : «Ai, no I N o perdem temps. S i ha d'ésser, 
que sigui ara mateix. Anem al «Ràp id» , que hi 
na aigua calenta i els somiers no fan soroll. . .» 

En una paraula; no crec necessari insistir. 
Lna altra vegada, a una veïneta l i vaig dir inno-
^ntment: «Vas molt mudada. Fas molt g o i g ! » 

rm replicà en sec—paraules textuals :—que j o 
e a «un calent». 

Amb aquests antecedents, repeteixo que no 
necessari insistir en la demost rac ió de q u è 

tes nenes s ó n més boquetejades que un ex-
"meurrent al «Bar del C e n t r o » . I per aquest mo-

^ ' " o que si he dedicat tres cròniques a les 
"^nuu.s, bé puc esmerçar el treball d'una o dues 
^•nanes a la dona que ja es troba en edat de 

Anem-hi. doncs. 

• • • , 

^ t a t * 6 ^ no'es' us de convèncer d'una 
»osa'f tlUe Ŝ ax 'omà t i ca i essfn' ;al en la v i d a : 
C35 res· .'es dones, heu vingut al món per a 
ly.f.J.!03.1 enganyar al marit . Aquest és l'estat n̂T2 ! 13 dona· 1 eI n * ^ ^ - E [ d'una 
l3enite rf1 í 'ue 68 í 'ueda tota 'a Vl^a en ,a in" 
cas de f v L 0 * ^ 80,1 fets e's altres homes, és un 
que Un:f^er ia : Temps a venir, quan se sab rà 

moni i ja P01'^ cinc 0 sis an>'·s de matri" 
vigi]aràencara no ha enganyat a l 'home, se la 
dat { i \ ^ScruPulosamentf i si la seva honeste-

• ; dura tres o quatre anys m é s , serà tan-

cada en un manicomi, considerada com a manià-
tica. No pot negar-se el cas d'una mania d'hon
radesa, com hi ha maniàt iques de luxúria, cosa 
que tampoc trobem bé, i ens complau molt el fer 
aquí aquesta declaració, per a que es vegi que 
som imparcials i justos en les nostres aprecia
cions. 

Però , anem al gra. Deia que la dona ha v i n 
gut al món per a casar-se i enganyar al marit. 
Això, totes, o gairebé totes, ho sabeu. E l que no 
sabeu és com ho heu de fer per a casar-vos. I por
tades per la vostra desorientació, feu mi l i una 
bestieses. Heu de perdonar que us parli a ixí . 
Qui us vol bé us farà plorar, encara que no nego 
que també us pot fer plorar algun home que, en 
lloc de volguer-vos bé, no busqui s inó entrar 
dintre vostre per camins tortuosos i inhumans, 
els quals camins, per una llei de prevenció fisio
lògica, es resisteixen a la penetració i aguanten 
fermament com per un puntillo d'honra, fins a 
violències que us fan mal i que són les que us 
fan plorar, com ja he di t . 

PAPITÜ, amatent sempre a resoldre tots els pro
blemes socials, i prosseguint la seva obra cultu
ral, en molts punts coincident amb la labor de 
r«Institut de Cultura per a la Dona», creu arri
bat el moment d'intervenir en la qüestió matri
monial, donant normes precises i clares a totes 
les noies casadores que es trobin—tom gairebé 
totes—desorientades a l'arribar el moment de 
cercar marit, primer pas del manament natural 
a què estan sotmeses i que les obliga, com ja hem 
dir, a casar-se per enganyar a l'home. 

Així com a l ' idnstitut d'Estudis Catalans», en 
arribar l'estiu, obre cursets per a ii.Iustració de 
mestres, jo, des d'aquestes columnes, em pro
poso en dues o tres cròniques donar un curset a 
les jovençanes per a que no sofreixin entrebancs 
ni equivocacions de bulto, portades pel desig na
tural de tirar l 'ham als joves per a engrescar-los 
i fer-los casar, puix ja és sabut que sovint ar r i 
ben a engrescar-los, però una vegada engrescats, 
el que fan, en lloc de casar-se, és un altra cosa 
que les engreixa de moment. 

Es urgent l ' instruir a les noies per a que pu
guin trobar de seguida un marit . Ja ho saben, 
doncs, les interessades. Anem a començar el curs. 
Oueda oberta la matrícula. 
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e O N F E S S l O N H R I 
(AL «ROYAL CONCERT») 

PARLANT A M B L A «PEPITA» MIJARES 

0 Ŝ 1UE vulgui presumir de Caballero ni de 
WU I audaz. Confesso que sóc a les beceroles del 
l ^ ^ f t l reporterisme ; però m'adhereixo de cap a peus 

al ciNisqui la barra!.., significat per la fran-
• qufvola rialla de l'espeterrant i homeopàtica 
estrella del nBoulevard dels Figuers» i del simpàtic tocaio 
P e ò i t u , el burgès de la casa... 

Demés, té els seus inconvenients això de què a un el 
prenguin per Carretero així com així... 

Encara hi ha classes! 
Per la meva part, aquesta vegada he sigut lo suficient 

audaz (vegi's la barra anotada més amunt...) per treballar 
el fit a fit amb la Pepita Mijares, que creguin que és una 
valenciana d'aquelles que no en serveixen ni a l'xorxate-
ría aristocràtica»... 

Una dona de la qual a Madrid dirien que ; fira de es-
paldas 

Que són les que em recomana el metge! 

—Cap imprudència. Encara no en tinc vint-i-dos... 
—Després de tot, Pepila, vostè no fóra diferent de les 

altres... 
—Jo no m'amago res! 
—La crec com si m'ho jurés. I a quina edat va dedi

car-se al ram? — 
—-Als tretze anys. Vaig debutar a Catadau, prop de 

València, com a ballarina i cupletista. 
—Si que era tendre! I va resultar? 

—D'allò més! Sobre
tot cantant «La Chulo-
na», sap?, allò que va 
fer-se «de la moda»... : 
«Por eso me dicen...» 

—Sí, ho recordo. Pe
rò, digui'm. Pepita : no 
hi va haver cuento amb 
això de l'èxh?.,. 

—Què vol dir? 
—Ja l'hi aclariré. Al

gunes l'èxit el tenen 
quan canten, i altres— 
que són les més—des
prés de cantar... M'en
tén? 

—Ah!.. . No, senyor, 
no!... El meu va ésser 
cantant, sap? 

—Conti'm del seu pri
mer amor. El recorda? 

La meva «interviua-
da» fa una curta pausa, 
com per recapitolar el 
llibre del passat, i res
pon segura : 

—Jo tenia uns cator
ze anys. Ell era... Bue
no : ell era un home... 
Ens vam mirar, em va 
mirar, jo el vaig mirar, 
i . . . 

—Sf, vaja... 1 va per
dre el món de vista!... 
El elerno estribiüo, que 
va dir el poeta... Re

corda, Pepita. algun cas interessant de la seva vida 
d'artista? 

L'estrella inicia una ingènua rialla i comença : 
—Va ésser a Artana, un poblet de València. Era la nit 

de! meu debut i com a número de força cantava un cu. 
plet molt mogut : «La ceba». A l'arribar la part més insi. 
nuada, ja quasi al final, sento la veu dels «figuers.. que 
criden : «La ceba! Els pantalons!... Que et cau la ema 
noia!» Jo seguia cantant i ballant sense fer-ne cas, cre
guda íjue aquell mullader era l'èxit del cuplet, fins que 
cm vaig trobar lligada de peus i a punt de caure de cu!... 
Bueno : doncs l'endemà—per més que jo havia decidit no 
posar «La ceba»—em van obligar a posar-la, i per poc 
no hi va haver hule... 

— L i van caure altre cop els pantalons? 
—D'aquí vaig patir... Els «figuers» esperaven que em 

tomessin a baixar... Demanaven a crits «La ceba!.., con
vençuts del truco... 

—De quina manera els va calmar? 
— M i r i : com que el cas era pelut, em va quedar el re

curs de demostrar que no duia pantalons... 
—Veig que vostè coneix el satí... I ara que parlem de 

satí! Quina opinió té de la sicalipsi? 
—Permeti'm que me la reservi. Tinc manies... 
— I de l'amor? 
—Que és molt trencadís... 
—Vol dir que s'aguanta per un fi'?... 
—Això ho diu vostè... 
—Creu vostè que podríem viure sense l'amor? 
—Difícilment, perquè és primera matèria de reproduc- | 

ció... De totes maneres, jo conec que viuria sense... 
I dient això, ella clava els seus ulls estètics al simpàtic 

tocaio Pepet, el burgès de la casa i del bacallà... 
. -9 

— I ara, Pepita. contesti la meva última pregunta. Vos
tè, com tota xicota bonica, deu tenir un ideal... Vol dir-
me quin és?... 

L'estrella em mira amb cara d'estranyesa un moment, 
i després, quan em sembla que va a respondre'm, veig 
que li deté la paraula un mosso que entra amb un j -c 
de subsistències que em fa venir basca... 

—Miri , Pepita. Reservi'm la resposta per un altre dia... 
I allargant la dreta a l'esquerra i l'esquerra a la dreta, 

després del rigorós «Bon profit!», surto al carrer fil^sí1-
fant allò de : «El ideal de la gente trabajadora...», «te 

La influència de la carn d'olla!... 
EL CAVALLER DO. N*S 

NO TINGUIS P O R . . . 

UN nen de sis anvs troba una amigueu 
de la mateixa'•edat, que plora amD 
gran desconsol. 

— Q u è tens. Roseta ? Per què plo
res, eh ? O u è t 'ha passat ? . 

— A i , tat . . . Que el p a p à vol escanyar la mama. 
—Vol s d i r ? I com ho saps ? J i 
— P e r q u è ara, al passar per davant del ^ 

quarto. he sentit com gemegaven. ^ mirant F, 
forat del pany he vist com el papà l'agafava F-
coll i l'apretava fort . . - i 

— D i n s el seu quarto? Que estaven sonre 
l l i t ? 

— S í , i ben despullats. . . . a 
— A h ! Doncs no en facis cas, dona. 

la m a m à , cada dia que ve l'oncle Rafel, aimt 
l'escanva quatre vegades, i ella, la mar ;5 
tenta. Es veu que no es fan mal. >o t'nS 
por. . . 
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(PER A DONÉS SOLES) 

UNA llegidora que amaga cl seu nom sots 
el candorós seudònin} d'«Una ingènua», 
m'escriu dient-me que el seu xicot li ha 
proposat més d'una vegada arribar en 
llurs relacions al grau més fons d'inti

mitat que pot existir entre un home i una dona quan 
ambdós són joves i senten veritable atracció l'un per 
l'altre; però que no s'ha decidit a complaure'l per 
por de les conseqüències, que fan avergonyir a les 
noies davant de la gent. 

Afegeix que el tal xicot l i ha parlat de certs aparells 
de poma, que són una veritable garantia contra els 
resultats d'aqueixes bromes, i em pregunta si real-
m<mt pot fiar-se de l'eficàcia dels susdits objectes. 

Ella confessa que té moltes ganes d'accedir a la 
petició del promès, perquè es tracta d'un jove força 
agradable i amb d qual ha canviat ja totes les carí
cies preliminars del llibre de l'amor. Amb un humo
risme que l'acredita de noia papitesca, em diu : 

«Hem fullejat ja tot el prò
leg i només ens falta arribar 
a la introducció.n 

Doncs, bé, senyoreta; la 
pregunta que vostè em fa 
sols té una contesta : l'eficà
cia dels susdits objectes de 
goma, teòricament, és abso
luta, perquè són una mena 
de fundes aplicables a l'apa
rell del seu xicot, per isolar-
lo per complet de tot con
tacte directe amb aquella part 
del cos de vostè on té de 

. , maniobrar. Ara, que l'eficà-
duraPra(;t.Ica <kPèn de !a qualitat de la funda, puix si 
ria t V 0.Peració a què es destina sofreix alguna ave-
la o ^ ^ u efecte se'n va a passeig. Procuri tjue 

goma sigui resistent, i pot confiar en què tot anirà 
una seda. 

^ni^1'? ' V0st̂  ^ Pregunta si usant aqueix proce-
i troba el mateix gust que manü S hl troba eI mateix gust que fent-ho d'una 

Sj natural. Nosaltres, les dones, sí ; i molt més 
crec „ ,a primera vegada ; però els homes, 
oue ^ hí noten alguna diferència. Ara, que suposo 
r«sar l a l ,s"nPà,ica "egidora, el que més deu inte-
renM-.;, ,a satisfacció personal, i aquesta l i 
% a l t ^ e é s · C 0 , n p l e t a -
Wber çj j furiosa que firma «Safo», s'interessa per 

e's homes, quan estimen una dona, acostu

men a tenir gel.is d'una altra dona amb U qual la t 
seva tingui relacions sexuals. = 

Això, senyoreta Safo, no es pot contestar d'una ma- i 
nera absoluta, car els homes són tan distints els uns S 
dels altres, segons el seu temperament i les seves afi- H 
cions, que no hi ha manera d'establir una regla ge- § 
neral. 

Ordinàriament l'home és egoista i vol la possessió I 
de la dona per ell tot sol; però això no vol dir que no 5 
n'hi hagi de més tolerants i fins interessats en com- g 
partir-la amb un altre. Això tractant-se de rivalitats § 
entre el mateix sexe, lo qual vol dir que si el que pre- = 
tén ajudar-lo en la tasca de l'amor és una altra dona, S 
serien molts els que hi vindrien bé. Potser fins se'n = 
trobarien que no tindrien cap incon- ~ 
venient en combinar un menage à 
trots si les dues senyores hi venien 
bé. Vostè, si es troba en aquest cas, 
procuri insinuar-se al marit o amant 
de la seva amiga, i veurà com aca
baran per entendre's tots tres. 

La senyoreta iiVictòria» em pre
gunta si farà bon marit un jove gua-
po, simpàtic, i sobretot molt atrevit, 
que al tercer dia de conèixer-la ja li 
va fer un petó, quan, acompanyant-la 
pel carrer, passaven per un lloc fosc 
i solitari. 

Sincerament li haig de dir que no. 
El marit ideal és l'home més aviat 
lleig, seriós, curt de geni i una mica tonto. Aquests 
homes que sols pensen en treballar i estalviar una 
pesseta, que van de casa a la feina i de la feina a casa, 

- -ap broma a les noies, 
vergonya de rentar els 

que són 'incapaços de gastar cap broma 
: si convé, no es donen ver; • que, 
plats. 

El jove del qual vostè em parla és el tipus d'home 
que no pot ésser altra cosa que l'amant, perquè si 
vostè s'hi casés al cap de quatre dies aniria darrera 
d'una aTTra, això si alguna de les seves amigues no se 
n'enamorava i fos dia la que el busqués. 

Demés, un home massa espavilat l i agrada distreu- = 
re's fora de casa, no arriba mai a sentir l'atracció de = 
la llar, i si té una pesseta més aviat la gasta amb els S 
amics que amb la família. E 

Per totes aquestes raons, jo li aconsello que no s'hi 1 
casi. Això no vol dir que, si tant l i agrada, hi hagi 3 
de renyir. Renyir-hi, no;-però casar-s'hi, tampoc. | 

ISABEL 3 

"'«nuumwHmnmim-.HH.mumi. ,lfflfflnimimH.ii,mnmn8iHmmimnmimi.imiimmm« 
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C U P L E T S D E S F À V A T S 

MÚSICA DE DEHESMO 
F I G U E R S ! . . . 

i 

Avui , per 'ser cupletista 
i agradar a tot arreu, 
no fa cap falta 'sé artista 
ni es necessita cap veu. 
L a qüestió és fer-se amiga 
dels de la «claca», i després 
tenir una bona piga 
per ensenyar-la als figués... 

Mireu-se'Is, aquí els teniu, 
que no hi veuen de contents!.. 
Ells , tant hivern com estiu, 

van calents t... 
Aquests sempre van calents!... 

I I 

U n a artista, l'altre dia, 
que portava pantalons, 
amb molt gust i maes t r i a 
va cantar dues cançons. 
E l s figuers van adonar-se'n ; 
mireu com la van posar.. .; 
que la pobreta va anar-se'n 
fent-se un bon tip de plorar!. . . 

Vosaltres, sense motiu, 
carregats de» mals intents... 
quan no xiuleu, aplaudiu, 

oi, calents?... 
Com és que aneu tan calents?... 

I I I 

Jo de roba estic molt pobra ; 
perxò sempre surto així, 
i fins la camisa em sobra 
si m'escolto aquest d'aquí. 
I com que ara és la gran moda, 
primé els hi ensenyo els davants 

.prò si no veuen la roda... 
no hi ha picament de mans! 

Apa, figuers, feu l'ull viu I 
I que en viviu de contents! 
Mireu aquell pau com riu ! . . . 

Ah , calents!.., 
Mireu que en sou de dolents!... 

GERARD C 

'/ 

—Cregui'm, senyoreta, que sóc un bon partit. Cadí 
any cullo trenta vagons de blat... 

—Caraoi! Si que té... 
— I els cullo nets, senyoreta. 

"iiiimiimmiiiimiumiiuim 

GIMNASIA DE C E R V E L L ; 

PASSEN de 372, com deia aquell, les so
lucions, m é s o menys fules, rebudes 
a les animalades que els vàrem enco
lomar en el nostre darrer número. Els 

uns tu han tocat, però la majoria ha badat con 
un senyor de setanta anys que es casi amb un» 
nena de divuit. 

De totes maneres, s'agraeix l'atenció, i els 
noms dels afortunats, que no publiquem per a 
no otendre sa natural modèstia, els guaidem per 

aonar-Ios-ln el premi el dia en què—previ un 
nou emprèstit de vint milions—se inauguri l'E* 
posició de Montjuic. 

E l desllorigador dels cinc casos, és : 
FKIMER CAS.—Molt senzill. E s la seva mare! 
«SEGON CAS .—Lo que corria per terra era aiguJj 
IERCER CAS .—Perquè era un cavall e n p ' 

al revés a un carro. 
. QUART CAS.—EI gat era negre. Que no hi 

cireres negres? I el gos era blanc, doncs « 
ha roses blanques. 

CINQUÈ CAS.—Tallar-lo als vint anvs i g ^ l 
A X aar-Io en una capseta. 

A r a , mercès i mandar. Salut i grimègia. 
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EN «MANOLO» FERNÀNDEZ 

EN Manolo F e r n à n d e z ara és a Mallorca. , 
N o sabem si h i ha anat a buscar ensai-
mades, encara que tot podria ser, per
què en Manelet é s més capri txós que 

una cupletista de « L ' A s » , que són les més ca
pritxoses. 

Demés de cap r i txós—n 'és tant, que fins s'ha 
fet au to r ! ,—és nocturn, més nocturn que un 
mussol, més que un sereno, i és xis tós. Es el rei 
del xisto, el non plus ultra, el no va mas del 
xisto, de l 'alegria, de la camelància . El l i en Pla
nas de Taverne són els homes que fan riure més 
de Barcelona. Escrivint, eh?, que no hi ha que 
confondre'ls amb un d'aquests sers vils que viuen 
de la seva beneiteria i de la dels altres. 

En Manolo F e r n à n d e z és un home gros, que 
s'ha engreixat cantant «Molinos de viento», i 
vermell, vermell com un cranc cuit, com una bu-
tifarra crua, com una mala cosa. T é uns ullets 
com dos grans de ra ïm negre, un cap gros, que 
ja se l i comença a pelar, i unes celles peludes. 
D'aquesta frondositat de les celles d'en Mane
let nosaltres en trèiem una conseqüència—que és 
lo únic que es pot treure d 'e l l :—la de què si és 
veritat allò de q u è allà on h i ha pèl h i ha alegria, 
en Manolo ha de ser m é s alegre que un ball de 
carrer, o que una festa dels pomells de joventut. 
Això dels pomells, per a fer enrabiar a en Folch, 
no ens dóna la gana d'escriure-ho amb majús
cula. 

En Manolo, com tota la gent del districte c in
què que no fa de paleta, és u n home de nit, i fins 
de matí, un home de ressopó, un home de bar, 
« cafè i copa, amb més copa que cafè, de dòmino 
1 ^ buno, de fer-la petar, d'anar fent. encara 
que sigui d'esma, i rebentar tot lo rebentab«% i 
"ns lo no rebentable, que és una de les maneres 
raes divertides de passar l'estona. 

t n Manolo escriu. Es clar que no escriu 
"Hamlet», n i tan sols la «Terra baixa», però 

«cnu el «Que és gran B a r c e l o n a ! » . I s'afarta 
^ guanyar duros. J a l com sona: s'afarta. I es 
Ofna-més vermell que mai, m é s cru que mai. 
J3 és un home envejat. Es tan envejat, que fins 

"'uen que allò no & seu. P e r ò nosaltres l i volem 
" jus t í c ia . E l «Que és gran Barce lona!» no pot 

CM "1 I " Benav«nte , n i dels Quintero, ni d'en 
ni H , . n i d'en Linares Rivas, ni d'en Rusinol, 

E , niches· 
fUmS^"i fi"6 ell , que és un home superior, se'n 
m^u. la virol la . P e r ò es fum també d'altres 
moltes 
^ mi 
nosaltres. 

UN XOFER DE CONFIANÇA 

LA tarda aquella el senyor Rafeques es 
trobà un xic malament. Tenia forta 
migranya i se'n tornà a casa, puix la 
feina del despatx hauria acabat per po

sar-li un cap com uns tres quartans. I és lo que 
ell deia: 

—No sóc ric? No sóc milionari? Doncs ja em 
puc permetre el luxe de deixar la feina una es
tona... 

S'estava en el tocador de la seva dona, fregant-
se els polsos amb aigua de Colònia, quan sentí 
una veu de mascle que des de la porta deia, tot 
baixet: 

—Carmeta': on voldràs que et port i avui ? 
E l senyor Rafeques féu un bot. Qui era que 

podia tractar amb tanta confiança a la Carmeta, 
sa muller ? Oh ! I era un home ! 

D'una revolada va obrir la porta i es topà, 
cara a cara, amb l 'Enric, el xòfer. 

— A h ! Es vostè? 
—Sí , sóc jo . Però, veiam, Enric I A què ve 

tanta franquesa? 
—Perdoni, senyor Rafeques... Dissimuli . ! 

que... em creia que hi havia la senyora! 

Ie, m·iiCOSes' ^ e n y s de 'es seves obres, que són 
rauiors del m ó n . A ixò ho diu ell i ho diem 

—Vol venir amb nosaltres, Cecília? 
No. Ja s'ho faran 1 
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DESAHOGOS 

(Buendia es asi. 
i Q a é carai le haremos?) 

cQné debe hacer ano a qnien le cal-
gan los pantalooes? l'ues pedir relacio
nes a nna chica. SI, hombres: a Teces 
las relaciones son tirantes... que es lo 
que necesita. 

Este Buendia est.» tostado, d i ran nste-
dea. Ves qne nos cuenta. Es to es sallr 
de poliaguera. ya lo sé. però yo soy 
asi. Tengo en el pap muohaa oosaa ba-
rrejadas y no qniero que me atrapen 
eon los orines en el vientre-

ü n o que pise el racimo, -en qn4 ve 
pnrece a un ataque de heridura que 
t u r ó m i t io y a una carta que vino de 
Holanda? Pues en que •sobr·^r ino· . . . 

Ayer topé de moros con nn pex gordo 
que se hace la barba de oro deade qne 
es tà en el poder. Queriendo bacer ba
r r i l a voy y le hago: 

—Oigs oated: èeuAntoa pillos hay en 
Madrid, con t índo le a nsted? 

Hij i toe, como se me cabreó. Me l·lamó 
•lenguaras-, que debe ser de aquello m ^ 
feo. Entonces, para calmarle, lo arre
g l í : 

—Bueno, hombre, no se amontoro. qne 
ha sido broma. cCuàntoa hay sin oon-
tar le a nsted? 

81 no guillo me esberla la cortesa. 
Tienen poca correa. ya os lo d i ré . 

A Ter si saben en q a é lugar del Pa-
dre Nnestro salen «las calabatasi. «No? 
Pnes -en la t ierra- . (RumienIn nn chico.) 

«Que estoy cargado de órganos? Pnea 
qné quisieran, éque esturiera cloc pia? 
;Ca.' N i los terremotos me hacen poner 
serio. 181 basta me r ío riendo a Mira
cle! 

e'Qnién conrierte lo blaneo en negro? 
Pues el qne escribe. (Esto va bien basta 
en el Patufet.) 

Pienso tomarlo todo a bar r i l a hasta 
qne acaben el Metropolitano. ü n a esto-
nita . raya. 

jQnieren saber nna ensarronada? Pre
gunten a uno: iCAmo se l lama a los que 
no oyen? Os d i r à : sord os. «No. hombre, 
le oonteatils. IA g r i t o s l . | A h ! T si os 
dice «a gritos», le dec í s : no; sordoa. 
eOs hace piexa? 

Tengo nn amigo qne desde hace dies 
aflos tenia la mania de tener auto y 
al final bir ló nno. Bneno: pnes lo han 
obsolvido. Dicen que era victima de nna 
autosugest ión. 

cSaben por qné la huelga se deelaró? i 
Pnes porque hace tres meses vino a 
Barcelona, Pepe Portes, aquel cómico 
gordo. T ya se s a b é ; hnelga d e t r à s Por
tes. 

-Oné diferencia hay entre m i l gramos 
y un gitano? En que lo primero es ki lo 
y el gitano es-quilo. 

èQneréis saber qné opino de Aguilera 
y toda esta mandanga? Pnes haceos re
picar. No garlo ni que me deis c i l n 
pallas. No estoy por i r al estaro. l ïo 
qniero qne me chafen la gui tarra . Aun-
qoe de la flamarada, soy conserrador. 

Í C n í l es el peseado màs antigno? El 
mero-Tingio. 

éCuàntos dedos tienen las 2 manos? 
Contadlos y r e r é i a : nno, dos. eto. basta 
diez. Pero ahora contad ad in revés : diez, 
nueve, ocho, aiete, seis... y cuiro de la 
otra, once. No falla. 

Cna f a rmàc ia ien qné se parece a nn 
teatro? 

En que éete tiene paicos y aquéüa. . . . 
pa'l-cos-tipado. 

I A h ! Y si todo sube no os cnoapar ré l s . 
Qnien hace hoy b a r à manana y al calo 
dol saco hallaremos las migas. 

Cnaudo ya me voy, «por qné no estoy 
bien ? Porque m'alejo. 

c'Qnién oye siempre alabar au listeia? 
Pnea el que se dice Calixto, porque todos 
le dicen : i Ca l i s to! i Ca l i s to ! 

La mnjer es la hcmbra del topo. Si. 
sefiores. fiabéis aqnello de -el hombre es 
fuego, la mujer es... topa...> 

Y ahora, ya desahogado, me voy a es-
c r ih i r un l ibro robre la pesca del cata
r ro , que me va ld rà muchas pelas. Ta lo 
refrescaremos. Pero antes voy a e n d i ú a r 
un chiste espaterrante: 

—Los nichos nuevos, aun por estrenar, 
del Cementerio del S. O., i en qné se pa-
recen a todo eeto de las reparaciones, 
responsabilidades, ete. P 

—Pues en que son •buits i nous: 

BrEXDft T GASSOL 

dal y se guarda la aceitana. Las de 
mas se preparan por el mismo taracsn 
y cnando se tienen veintidós se sirren. 
Se l ameràn los bigotes. 

UELON EXPÓSITO 

Se eoge un melón que baga dos mê cs 
que esté cogido. Se pela. con màquina y 
ya al cero, se bace trocitos eon los dien-
tea. Las pepitas se apartan, asi romo 
las Maria? y las Luisas, paes esto es 
cosa de hombres solos. 

Luego se le barrejan col verde, col 
blanca, col crem, espàrragos tiemos j 
de muohaa agallas, plumas inservible» y 
papel secante. Se esourre y se come si 
se puede. Si no se pnode, no se come. 
i Qué le vamos a bacer! 

D E L CAPAZO FILOSOFICO 

G A S T R Ò N O M I C A S 

(Por un eoeinero tordo-mudo) 

LENTEJAS EELLENAS 

Se cogen lentojas de buenos anteee-
dentes y se las vacia eon salero. El in 
terior de la banda de dentro se Dena 
con nna picada hecha de mos ta sa virgen, 
col as de pasa, letras de molde. paja 
tierna y agua del Carmen. Esto tiene 
que prepararlo d cocinero, pero no hay 
ineonveniente en qne. un gol pe acabada 
la meicla, se la menee la criada. Una 
ves bien agitada, con un cncharón se 
Ilenan las lentejaa. cuidando de qne no 
le auden las manos al eoeinero y qne 
las tenga en la oainela (laa lentejaa, 
no laa manos) y en lo alto. fli le ba-
j an , pasterada. 

ACEITUNAS A L PAVEEO 

Se coge nn buey, soltero con prefe
rènc ia , y quitado todo lo no masticable, 
se pone al ast. Loa cuernos se preparan 
para regalarlos al primer amigo que se 
case. 

Dentro del buey se pone un carnero de 
bnena salud, qne no esté tarado. pero 
antes se le qui ta la piel, ya con nn 
cucbillo, ya murmnrando. 

Dentro del carnero se pone nna lle
bre que sea esbelta. t a m b i é n sin piel. 
por snpoeato. y dentro de la liebre nn 
pollastre y dentro del pollastre un colo-
rofn y dentro del colomtn un pardal y 
dentro del pardal nna aceitnna sevi
llana. Se da vuel ta i al ast y a laa tres 
horaa se t i r a el buey, el carnero. la 
liebre. el pollastre, el colomin y el par-

—íA que no saben por qué el brasero 
no pega en verano? 

—Pues por lo mismo que tampoco p«s» 
en invierno. IComo no es para pejar! 

—La -dansa macabra- í s e parece a on 
baile dc màecaras? 

—Si. En que ambos son bailea de es-
laveras. 

—Un • valeneiano «en qné se parece s 
un goloso? 

—En qne le gusta la Idulsaina! 

—tPor qué , al poner pensamiento? en 
una t u m b » hay qne buacarlos fre-cos » 
bonitos? , . 

; —Porque seria de aquello ais tnsM 
! que uno. despnés de muerto. tuviese ma-
loa pensamientos. 

! —Un Joven herpético i en qné «e paw-
ce a Sici l ià? 

—En que snfre erupeiones-

1 —Cna buena 
perfumeria <a qu* P*'3 

i se parece? . _ __Ph«i 
| - A Inglaterra. Porque tiene oacna» 
| colonias. 

- V n cabrito asado. ipor qui 
viene a las solterae? 

—Pnes porque ie'asado! 

—Salamanca ien i n * m P>re<e a '" ' 
p la tó y cBas? 

—En que hay ;ca-charro! 

- ü n a pared b i e n ^ t a « " " f ^ « 
rece a un embustero qne dice 
Rey de Por tugal» , 

-Pnea en que i-es a plomo-

- D e s p n é s de 2J »»"'«""• n ^ n0 «n 
one vlenen despnés. <Por q"* " 
catélicos? 

-Pues porque son « d » «>"·s· . 

- L o s melone. que " " f * " ^ ^ 
reales. «en qué se parecen a u 
do? 

- E n qne .-a pela! 
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—Trobo que aqní, a màntànya, l'aire és més pur, la carn més saborosa i la llet més bona. 
La llet? No ho sé, noi. No me la puc acabar d'empassar. 

LLUEIX-TE, NOIA.. . 

EN una ermita de l'alt Pireneu hi habi
tava un rector molt bella persona, en 
companyia d'una neboda seva que sols 
tenia disset anys, la qual el servia com 

'3 millor majordona, car des de menuda que v i 
vien junts. 

Temen un burret per anar al poble a fer pro-
V|*lons»>« heu's aquf que una vegada, mentre el 

ior l'estava raspallant per marxar, es veu que 
mo el fregadfs i les pessigolles la bestiola es va 
-crescar; el cas és que la noia, al veure aquella 
comunal llonganissa, va fer aquesta natural 

P^gunta: 
^ ^ n c l e : què és això que li penja al burro? 

^ n . . . no en facis cas. Es... una friolera... 
va semblar que la noia quedava tranquila. 

bisb ^ ^ P ^ 5 ' ' amb mo1 '" d'anar el senyor 
ma t a er una visita a l 'ermita, el rector reco-
i-tm' a í i? "«boda que fes un bon dinar, expres-
^ d ' a q u e s t a manera: 
ben K C,ue hi tingU'S compte. Fes l'escu. 

— T u mateixa. Fes qualsevol friolera... Però 
llueix-t 'hi força.. . 

I ja teniu a la xicota corrent a l'estable, amb 
el tallant a la mà, i després de fer quatre raspa-
lladetes a l 'animal perquè la friolera fos més 
grossa..., zasl , donà un cop i la tallà arran. 

Tothom va dinar tranquil. I a la tarda, quan 
el rector ensenyava la casa al bisbe, a l'entrar a 
l'estable varen veure al burro que jeia en mig 
d 'un gran bassal de sang. 

El rector, tot astorat, cridà : 
— P e r ò , noia ! Què l i has fet, al burro? 
—Oh !—va respondre ella.—Ja m'ho sembla

va que l i faria maj..., però com que vostè m'ha 
dit que per dinar fes qualsevol friolera, i no en 
tenia cap més . . . 

— I això ens has donat per entrant? 
— I està c lar! Sinó, ja no l 'h i hauria tallat! 
Llavors va contestar el bisbe : 
—Vet aquí e] fort regust d'estable que tenia! 

ESPEL 

escudella 
en-

b ^ " è vo1 que faci ? U n pollastre, o bé tocino. 



IO — 
P A P I T I ] 

U N A V I S I T A 

—Com està la senyora, Baptista? 
—Tota nua. Està prenent el bany. 

(De Le Journal Amusatit.) 

T E R A 0 

—Sí, senyor. Jo vaig arribar a París amb esclops. 
—Jo vaig arribar-hi nu. 
—Com? 
—Sí. Hi vaig néixer. , • . 1 

(De Le Rire.) 

LES AMIGUES!... 
—No pot negar-se que de vegades treballa molf bé... 
—Sí: al llit , per exemple... 

(De Le Journal Amusant.) 

S E N T I M E N T 

—Com! Trobes a faltar el teu marit? Un vell com 
era ! —Sí; però tenia una manera tan delicada de no ado
nar-se de les coses!... 

(De Ruy Blas.) 

—Saps quina desgràcia li ha passat a la Lluïsa? 

—La pobra noia ha fugit amb el meu marit... 
(De Le Rire.) 

R E M O R D I M E N T S 

—^Juè vols que et digui! Tinc remordiments. Pens» 
que sóc amic del teu marit. 

—No en tenies pas quinze dics enrera. 
—lis que encara no ho era. 

(De 5aní Gíne.) 

CONFIDÈNCIES 
—Tant que presumia de la seva potència..., > a 

ment psicològic, zero... provisió * 
- D ' a i x ò se'n diu estendre un xec seax v 

fondos. (De Le K '" ' 
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XAFARDERIES TEATRALS 

LA senyora Millan Astrary, molt senyora meva— 
en el bon sentit de la paraula,—ha donat a 
llum—això va en sentit metafòric—una nova 
producció teatral, amb el títol de «Ruth la 
israelita». 

Aqueixa obra, que en plena vaga de transports va estre
nar la companyia Díaz-Artigas al teatre uGoya», no per
metrà a la seva autora tirar més llorer a l'estofat del 
que ordinàriament tingui per costum. 

La tal Ruth és una noia jueva, a la qual li passa un 
cas com un cabàs, però un cabàs d'aquests petits, un 
cabasset de posar calderilla, puix tot d conflicte queda 
limitat a que s'enamora d'un xicot que estudia per ca
pellà i que la diferència de religions no els permet arribar 
a conjugar aquella endevinalla que diu : 

«Marit, marit, 
anem al llit...», etc. 

1 com que la senyora Millan, per lo vist, no vol que 
guanyin els moros ni els cristians—què diria el seu germà 
si guanyaven els moros?,—doncs la la guillar cap a Cons
tant i noble tota enrabiada, o sia en companyia d'un rabi. 

El piiblic va aplaudir, perquè els còmics ho van fer 
molt bé, i no va passar res més. 

Al mateix teatre va debutar-hi la «Troupe Portugalia», 
que ét una mmdritta de cantaires i ballarins Uisos, com
pletament lusoí. que van fer exclamar a un espectador 
que amb tants fados s'havia enfadat: 

•—Això és el timo del portuguès l 
I anem a parlar de «Barcelona se divierte», que és el 

ntol de la revista estrenada dijous passat al teatre «Eldo-
raao·, per la companyia Prado-Chícote. 

l-orri vostès poden veure, el tittüito se las Irat, sobretot 
"••Pres d'haver passat aqueixa temporadeta d'escombra-
"«^vagues, atemptats, atracaments, etc., etc. 

sortosament no es tracta de temes d'actualitat, sinó 
a una fantasia arbitrària i pintoresca, que de la mateixa 
•Ĵ nera que els autors l'han localitzada a Barcelona, po-

jn '"ver-la fet passar a Pequín. 
, E^roriona que es presenta a l'escenari dVEldorado» 
_ una Barcelona sense catalans, car fins els ocells de la 

P W J ',a unes sàtires polítiques arrencades de la 
I x ·S<>1' I " * nó»alí"» ja havíem llegit al Gedeón. 
t-a música, que tampoc és res de l'altre món. té, però. 

Z í "u,n*refs agradables, que semblen d'aiguacuit. per-
'P* d« seguida s'enganxen. 
( J^ -5ue ^ Chkote i ta Loreto hl tenen marge per 
:,„, * fe» seves durant tota la revista, I el públic, que 
J" tament els admira, va fer-slii un tip de riure, 
i mT 3<IUest mot'u l'obra dels senyors G. del Castillo 

p!>i!r,^í/nso dir-*! 1ue fou un èxit· 
«tan t C^1*, teatres no hi passa res de nou. Els més, 
dnJ1 tanc«ts com si fossin nois dolents; eti altres hi fan 

. amb gran acontentament de les parelles de promo-
. • que hi van a fer maniobres: i dels que funcionen, 

AlP0SnC0·· ·e'n 
Panvi, ,? „ ma" **** acabant la seva actuació la com-
moh « • "'"'anta Isabel», de Madrid, amb una obra 
ii££nuixa que „ , dix}4;n « A l ^ ^ de los gandules», i sl 
'wfn0!^ "P1̂ 5 d'una setmana de descans, tomen a 

rorrona amb l'tijAve César I», que és una mena de 

reclam per caçar espectadors, perquè els enlluerna amb 
un espetec de dones, trajos i decorat, que semblen les 
festes de la Mercè. 

L'HOME DE LA CONXA 

M U S I C - H A L L S 

K } ^ ^ OVESTA setmana podríem dedicar-nos a fer po. 
N^^^L lineries. No creguin que ens disposem a can-
^ • ^ ^ B tar allò del ncenioero del amor», mig ense-
I nyant d'amagat el pecat, sinó que ens limi-

tarem a consignar uns quants «pottins» de la 
vida papitesca de les tres de la matinada, que un anònim 
comunicant ens tramet amb paper d'un bar del carrer 
de l'Hospital obert tota la nit. 

Segons ens diu aquest ximple—deu ésser un ximple, 
feia bastant temps que la Rosini no s'exhibia, i fins s'ha
via parlat d'una retirada estratègica. Però heu'i aquí 
que com sens dubte no pot oblidar el foler de l'uEdèn», 
ha tomat a anar per allí. a veure a les seves dolces ami-
guetes la Maria de Gràcia i l'Agnès. 

Continua dient-nos el nostre comunicant que a la sor
tida, la Rosini. amb el seu vestidet blanc de dona de sa 
casa, va amb les amigues a «La Castellana»—la catedral 
del pernil i de la llonganissa,—on es passen dues h or et es 
grasses de conxorxa amb tota la dependència 1 adlÀte-
res. Els adlàteres són el» flor trot. 

Mengen de tot, tastant d'aquí i d'allà, i 1' smo, encan
tat d'haver nascut. La Maria és fama que cada nit 5'en
fila de pastilles de cafè amb llet. 

Entre ris mascles d'aquella distingida confraria, dei
xant de cantó la dependència, diu el nostre comunicant 
que hi ha un conegut xicot de Montblanc; un doctor que 
té un nom perfectament heroic oue recorda Covadonga; 
un fabricant de llonganisses d'Olot; un accionista i pro
pagador del funicular de Gelida ; un metge que recomana 
a totes les seves clients las dulturas del néetar d* la mon-
jita; i varií altre» distingits utantmenfotistes». 

També sol anar-hi la Bella Dorita, « bé no acostuma 
a arribar mai gaire adorita». 

Tot a&ò ens assabenta un senyor desconegut que va 
a un bar del carrer de l'Hospital obert tota la nit. 

Nosaltres, amb tat de fer mullader, ho recollim amb 
aquella alegria, perquè precisament aquesta setmana po
ques coses nmusic-hattesques» hí ha per innovar-vos. 

Passem revista i fem punt. 
•Edèn Concert».—Jardí d'estiu, amb tot el confort 

modern. Fins hi ha flors naturals. 
•L'As».—Una lluita greco-romana entre femelles, que 

desmenteix, certament, allò de què imanos blaneas no 
ofendenn. Quin pit tenien aquelles lluitadores I 

«Monte-Carlo».—Seixanta artistes I trenta tanguistes, 
o sia, en total, noranta dones. Demés, un petit chor de 
ambos sexos. 

«Pompeía».—Rumbes. rumbes I rumbes. Organització 
model a base de l'ensenyança obligatòria. 

«Noveltv».—Todovío Lluïsa de Tormes. 
«Roval Concert».—La Bella Charito. rumbejant de va

lent. És la reina del rumbo í de la rumba. 
«Folies Bergère».—EI Pepe Marquès, que encara no 

s'atreveix a treballar sense barretina, com qualsevol estu
diant del cinquè any de batxillerat. 

I prou. 
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EL FUTBOL D'ESTIU 

ei ii ui MI M la temporada futbolera ja és closa. 
Però els nostres jugadors, i també els nos
tres ^irectius, no saben passar-se'n del par-
tidet cada diumenge i tota mena de (esteta, 
i per això se'n ben refumen de l'oficialitat 

de la dita clausura. Per ells, la batussa del dia de festa 
és ja quelcom consuetudinari. E s com l'anar a missa, 
menjar tortell i fer aquell arrosset amb taüarines. Sense 
pilota, la festa no fóra festa. Ja ho saben ells, ja, que el 
jugar a trenta graus és més antihigiènic que menjar 
panis. Prou que ho saben que un jugador regalimant suor 
té tan poc d'estètic com en Boix vestit d'uniforme. Els 
consta que el futbol de festa major fa pudor de sotaixeUa 
i va embolcallat de mosques. Però, ja podeu xiular, ja ! 
5í a Vilabajoca de Munt, o Vallsibeques, ofereixen cent 
pàfies per un partit, la Junta diu usom-hin, que él negoci 
és el negoci i moltes gotes fan un ciri. I el iugador, com 
que és persona manada, muts i al carril, qtre perxò 
cobra. Però no no es creguin que es sacrifica molt, no. 
E n les festes majors sempre s'arramba. Si, ja ho sabem 

ue aquest any volen posar-hi coto. Ens hi juguem un 
'Mil que veurem futbol per la Mare de Déu d'Agost. 

S'accepta? Això perquè vegin si coneixem la percalina. 

B O X A 

Ajajà, i que se n'hi està de bé a la fresca! Tots aquests 
tinglados que fan de cara a la lluna ens agraden un bon 
grapat. Veieu aquella flàvia que hi ha al rengle sis? 
Doncs també ens agradaria que ens ensenyés el tinglado 
a la fresca. Ah!, i que la lluna rai, no la perdríem pas 
de vista 1 

Amb aquestes poques paraules, vostès, que de burros 
no en tenen res, i si els digués el contrari s'empiparien, 
ja hauran comprès de què garletn. Sí, homes: de la 
vetllada que el divendres ens varen donar al Parc. Allò 
tan ben preparat per aquell senyor d'ulleres i el nas un 
xic masegat, que de tan bé que ho va volguer fer, fins 
la pega es va descuidar perquè no fos una mala nota, 
i que perquè se'n parlés per tot el món, en lloc de gong 
va fer servir un esquellot que eren tres a aixecar-lo. 

De gent prou n'hi va haver. Ja veuran : això de la 
pela entusiasma a l'aficiò. Les feres no pagaven res, 
com els periodistes. 

Els primers que s'ho varen fer foren l'OMva i en Paez. 
Bueno; aquesta oliva té uns pinyols que fan de mal rose
gar. En Paez, que els reforços <jue gasta no són pas de 
gallina, en lloc de l'oliva sols va trobar-hi l'os. Que
dem, doncs, en què guanya el pinyol. 

Després en Bonin i en Camarasa. De Bonin ni de bo 
no en té pas res aquest mestre, que prou portava unes 
intencions de guantera (company de pistolero) com per 
fer-se l'amo. En Camarasa, perxò, no li feia petons, no, 
que ja li va endinyar tots els carregadors que portava. 
Encara que va perdre de poc, prou li va deixar el llom-
brigo ben mastegat. 

Ara callem perquè passa el senyor Paulí amb el seu 
rns i amb una baba de pam. Ha engreixat en aquests 
dies. 

Tornem-hi. En Zaragoza i en Sans, de primer antuvi 
ens estan resultant dos frescales amanits amb juliverd. 
EJ director de combat es veu precisat a fer-lo»-hi veure 
que ho fan amb massa dolçor, i llavors ja hi ha més 
picamenta, però després s'enganxen com a cargols. E l 
públic els hi engega tots aquells improperis tan fins que 
sap gastar quan vol, amb aquella delicadesa. 

En Mateu puja a dir que el director ja s'està empi
pant de tanta gindama, i poca estona després el mana
ger d'en Sans, que és un bon xicot, fent-se càrrec de la 
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llaunada que ens eatan donant, llença l'esponja, que vol 
dir, torna un altre dia, de tan bé que ho has fet. 

Com a final de festa, l'Albert i en Masferrer, que tón 
de molta vergonya, ens espatllen les mans de tant aplau
diment en un combat nul que ens fa perdre els estreps, 
i pessiguem a un senyor de la premsa tot grassonet, con
fonen t-lo amb una mestressa de pupil·latge. 

Farem un advertiment perquè consti que si els boxe
jadors cjueien tot sovint, era perquè a terra, en lloc de 
pega, hi havia sucre, i ja sabem que som molts els que 
ens agrada passar-hi la llengua. 

iiiiiiiiiMiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiinniíimiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiniiiniiiiiiiiiiiiir 

—Tinc d'anar a veure la mamà, que no es troba bé; 
crec que li ha sortit un bony. 

—Doncs, vés, i no em maregis més amb el bony 
ta mare. 

miMMiíMiiimiiiiiHiiiiiimimiiiiimiimiimiiiiimm™ 

EL PERQUÈ 

{C^^k V"LI matrimonis 
nals» es barallen com els nu.:: 

f ^ B de veres. Llavors sembla que es — -
* niliqm-n. i sols els manca una sogra 
autèntica per arrodonir el quadro. 

No fa gaires dies, én urt lloc molt concorreg"'. 
vàrem sentir una disputa d'aquestes pseudo-'-on-
jugals, en la qual els dos protagonistes es vare 
dir de tot. 

I , per fi, ell, acabada la paciència, va d i r : 
— T u , saps el que ets ? Una meuca! 

—S(. I ja saps oue no tinc pèls a la • 
— P s è ! Gran m à l ! Com que desprès 

ges l 
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Banyes i banyuts 
EN LA M O N U M E N T A L 

« T O R O S » D ' E N V I C E N S M A R T Í N E Z , 
C H I C Ü E L O — E N M A R C I A L L A L A N D A 

I L ' A L G A B E S O 

La plana major ( i ) dels que formem aquesta 
sania casa férem l'entrada a la «Monu» en el 
precís moment que el públ ic chorejava la banda 
en el cuplet «Sol tera y sola» i demanant «Venga 
alegriau.; 

I , la veritat, h i va haver alegria. 
Chicuelo.—Amb el seu primer es desplega de 

capa, amb aquella salsa, que vàrem creure se'l 
volia menjar. Tranqui l , estirat como los buenos, 
inicia una verònica , una altra, una altra... i se
gueixin comptant. E l públ ic , com si el mogués 
un ressort, s'aixeca, aplaudeix amb entusiasme 
i arriba al caos, i estem un moments que els 
nolés» se senten, segons ens telegrafia el nostre 
corresponsal, de més amunt de Palautordera. 

La banda bufa que bufa i en Chicuelo, entu
siasmat, fa coses tan grans, que feia anys no ha
víem presenciat a cap p laça . 

Agafa els paiillos i jugant amb el toro «a la 
rorretgeta de la ninc, ninc», clava un parell dels 
(íe marca. 

I arriba l'hora de la verdad. Sol en mig la pla
ça, fa lo que vol amb el toro, que tot sigui dit 
"és una pera en a lmíbar» , i quan es cansa de 
sentir el públic que enronqueix de tant cridar, 
entra a matar i descabella a la primera. Ovació 
indescriptible, música , 30,000 mocadors dema
nant l'orella, que el president senyor Luengo (fill) 
'nagnànimament concedeix, amb un vot en con-
'fa. En el segon que l i toca, no pot en Chicuelo 
'er lo del p r imer ; amb tot, va treure's el partit 
P^sible, per lo que se'l va obsequiar amb ova-
•"'fns entusiastes. 

Kn quites molt afortunat, especialment en el 
tercer ,oro. que va fer un «baniqueo» que amb 
Cuesta calor el toro ITi i va agrair. 

Lalanda.—No va estar a l 'altura del pas-doble 
^ té dedicat. 

Pl seu primer toro, que va ésser el pitjor de 
Z*5. no va voiguer enredar-se en filigranes, per 

/ ^ • a p r o f i t a n t un moment, l i va endinvar una 
p'0cf,da va degollar al bou descaradament! 
i f ï t e ·an,0r ^ Marcia l 1 Acíuest no 65 eI 

645 altres, que va brindar a un palco, vol-
1 va ·r^r ^e^ec,e Q"* ens produí en el primer, 
^ ' n i c j a r la faena de muleta amb dos passes 
àrt̂ Hat. que varen t a m b é arribar al públic, se-
%nxl anlb. un treba'l tan monumental, que va 
cay r. '""SM'a. Receta una estocada «súper» que 

t0ro· demanant el públ ic l 'orella, que tam-
- concedida, d e s p r é s d'haver comptat el pre-

— '3 

sident els mocadors que es bellugaven. No cal 
dir que també hi va haver el corresponent vot 
en contra. 

Algabeiio.—No va estar a l'altura dels altres, 
si bé és veritat que l i tocaren els pitjors bous de 
la tarda. E l noi es va defensar, però res m é s ; de 
manera que per parlar d'ell esperarem una altra 
ocasió que la sort l'acompanyi. 

Dels de peu i cavallistes, res, i quant a bande-
rilleros, ai la mare!, és millor no parlar-ne. 

En resum, una tarda de bous que recordarem 
amb entusiasme. 

BANVETES 
(1) .V. de la R . — L a plana major a què es re

fereix en Banvetes, sabem que estava formada 
per un epicúrco corresponsal nostre, que viatja 
d ' incògni t pel nostre gran Ti to Flavio i el re-
vislero. 

Els vots en contra que es registren a la resse-
nya, són de Vasesor senyor Martínez, de manera 
que per ell no es van concedir les orelles. Per 
quan vol guardar-les, senyor Mart ínez? Respec
tem 'el seu modo de pensar, però per nosaltres 
ben concedides. Apreciacions. 

I 

\ 

—Estic piena He blaus! I AUprh cl barrut d'en Quim 
ve di«it que per mi no sap on foca! 
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—Saps, en Llufs? Ahir tenia una pansa a la boca! 
—Vols dir que no t'equivoques de fruita? 

i i in in i i i i i i i i i i i i i iu i i i iu i i i i i i i i i i i i i i in i i i i i i i i i inu i i i i iuu iu imi i imi i i i i i i i i i iu i i i i iu i i iu i i i i i i i i ; i 

MALA ESTRENA 

EN Peret i en L l u í s estrenaren el passat 
diumenge barret de palla, i a l 'hora de 
m é s gran concur rènc ia al Passeig de 
Gràc ia , agafats pel b raç , conversaven 

bo i passejant per aquesta formosa v ia barcelo
nina, al mateix temps que presumien els seus 
blancs capells. Eren bons amics, encara que en 
Peret era mol t amant de la g r i m è g i a , tot el con
trari d'en Llufs , que era de molt bona fe, no ha
vent trencat mai cap plat . 

Conversaven sobre teatres i discutien quina era 
l 'o tya que durant l 'actual temporada havia t i n 
gut m é s acceptació per part del p ú b l i c . 

—Jo trobo que la mi l lor obra d'aquesta tem
porada és « D o n Joan de Ser ra l longa»—deia en 
Peret. • 

En aquell moment, en direcció con t r à r i a a la 
que anaven els dos amics, venia una parella. 
Eren marit i muller. El la , d'uns vint-i-tres anys, 
maca, bufona, ben feta, en fi, un cromo ; e l l , 
d 'una dotzena d'anys més vell , amb cara de pocs 
amics. 

E n Peret no es pogué aguantar al veure aquell 
pom de flors, o sia la muller, i de ixà anar un 
parell de piropos del seu repertori, que p a r à en 
sec al veure la mala mirada que l i llençà el mar i t . 
E n L lu í s , atent sols a la d iscuss ió que tenien ell 
i en Peret. no s ' a d o n à de l 'acció del seu com
pany amb la casadeta, i continuant la conversa, 

en el preoís moment que la parella passava pel 
seu costat, va d i r : * W I O w i i I ; ^ v 

—Doncs jo , " L a Monter fa» . 
I nd ignac ió del marit , amb crits de : 
—Indecents, cotxinos, poca-vergonyes 1 
E l barret d'en Llu ís , ensorrat d 'un cop de 

puny, sense saber de què anava. Bufetades, crits 
i desapar i c ió d'en Peret. 

Tableau I 
Bocoi 

s 
*** De L a Vanguardia : 
i.Piso para alquilar. Buena eacalera visible por la ma

riana...», etc 
I per la tarda no es pot veure l'escaleta? 
*** D'una revista taurina d'El Debaté : 
«De una buena estocada envió el toro a la eternidad.» 
E i l Que per les bèsties no hi ha eternitat, heretges I 
*** Llegim que a València una pobra menestrala ha 

desocupat quatre bessons. 
Vet aquí una que se ha solido de madre. 
' " Rètol que havem vist en el carrer de València: 
«Modista. Se corta y se prueba.» 
Que es talli, és sensible; però que es provi, no tant, 

si és caia I 
*** De L a Vanguardia : 
"Ama de crfa de tres meses...» 
Si que és tendre! Devia quedar prenyada en el claus

tre! 
Un de VA. B . C . : 

«Seflorita que cose y habla el francès se ofrece..." 
Que parli el francès, ho comprenem ; però que el cusi! 
•*• Una altra de! mateix lloc: 
"Nodriza, etc. Tiene quien la abone.» 
Si que creixerà I I després d'haver sigut regada, més. 
•** De L a Vanguardia: 
«SeAora desca colocarse con Caballero o sacerdot*... • 
Es que els cap-'llans no són cavallers? 
* * * i r E l Diluvio : 
«Matrimonio licenciado guardià civil desea porteria.» 
Què hi deuria fer dit matrimoni a la benemèrita? 

L'na altra : 
«Cocinero desen colocarse fuera...» 
No estaria m i n * a dintre... de la cuina? 
*** D'una notn de societat de VA. B. C. : 
«La Sra. y la Srta. de la casa se multiplicaroo.» 
La senyora, passi; però la senyoreta! 
*•* En B.r.i.a., el simpAtic ofi ial criminalista, die» 

passats prenia dedaraciA a un lesti:noni. 
—Posi—va dir a l'escrivent—que el senyor va veure 

cum a l'agredit l i feien un dispar sota l'estemon, enirt 
el diafragma i el duodeno. 

—Eil—«xdamà el testimoni.—Que jo no he dit 
No enredem, eh ? Jo he dit que l i \ • disparar sota un 
fanal, entre el carrer de Cremat X:c I e« de les Mosque«i 

Un anunci de La Vanguardia: 
«Pérdida de una cabra de leche negra. «.oc,w.· P'S 

• • . - «Ar^ninn del r1 fia, con una llaga en el braguero, cn ,érTn"10 „ ; 
pitalet. Gratificarà su entrega Riera BU v i , casa 
término de Las Corts.» n -'- ^ x * 

Vostès n'han vist mai de llet negra? Bahl -
una cabra que tenia mala üet. 
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RRESPo 
Berga Mauricet: Rebuda la segona part del seu tre

ball, serà publicada al Calendari prop-vinent, que ja el 
comencem a preparar 

Serrçfas ; Voldria fer-nos la mercè de dir-nos quina 
çdat té vostè? Perquè si té més de set anys li direm que 
el seu ninot no pot anar ni amb rodes ; ara, si no passa 
de la susdita edat, vostè promet. 

Els calents : Mirarem (Taprofitar els seus xlstos per a 
posar-los al peu d'algun dibuix. 

Ruberto: Ja és una m i c a agafa t pels cabells, ja, lo 
que vostè ens c o n t a ; p e r ò , vaja, m i r a r em de publicar-ho 
quan hi hagi o c a s i ó . 

f. Bosch : Ei seu d i b u i x , a trossos e s t à b é i a trossos 
malament, p e r ò , sobretot, es veu massa que l o que pot 
anar ho ha calcat d 'una revista de modes. 

O R Q U E S T R I N A J A Z Z - B A N D 

Per • contnctcc JOAN REVNES - T«phiCTta. M. I.» 

TAL·IJ5B8 ORAPICB OOOTA. OOMTI OM L'ABAI/TO. «t.-BABItA 

HabitacloM taxoses. — Coafert m · i t n . — Carrer Ballesteros, •àm. 195. Telèfon 197 G. 

VIAS URINARIAS : I M P U R E Z A S DE i^A SAN-
GRE : BASTA OH Bumm INÚTILMENTC DS CXCHAS KNFEU-
MIDAUES GRACIAS AL UARAVIIXOSO DBSCUBRIM1ENTO D l LOS 

MEDICAMENTOS DEL DOCTOR S O I V R E 
qo» son raecnModado* Indlc t in tu ien te 
Uf todo» IM médUnm qaa loe eonoeen 
r mereeeo 1* «baolate « o n t e n a » de 
MM loe que loe hau oasdo, poee nnA-
almemente reeoaoeen que en Mutoe 
«KDlooe, dtflellee j tenMee. traUuloe 
«oreote mueho t leapo eon toda c l u e 
u malicsiQeatoe eon reenltadee Int-
»ot o naloe, n e d i u t o loe MeDiuMW-
7* Mcto» SaniA ee c u r a r o » pronte 
L™?''í»l·meo»e de eaa eoteraadadee. 
HAB ÜRISAJILAB.—Blenorregia (pur-
tuioaea) en t o d u ena u n i f e a t a e i » 
oel· uretnCú, proatatitu, e rgui t i í , e i» 
" i j i . Bota «nílitar. ete.. del h o a b r » y 
•wrtn». e a f l í m t í ^ metr i t i*. «retr i f te . 
"«•tu, MeMtie. /luloe, ete., de ! • 
^•J*. por e r ú n l e u y rebelde* «oe 

m%a prou to T r · d i c e J · e n t · 
por *1 

ee enter* de in enteneedad.—6 n e n u cu». j L ^ — r — I U I . BANOBE.—Si/üie («TaTloalg). eceemoA 
tlsrf·.',i *ic·Ta4 e · rMone· 'llegaa de laa plernae), «rupcion»» 
oti . .V» • " ' « " « i · aearf. «r t icdrf ica , oto., enfermedadea 
w « e n e n por eaoea hamores, Tleiea a In/ecoionee do la aan-

^Ml·^ -udo la wmaen, l a renueraa. Mmeoten todae laa 
k ï m è t L l 0,**ntanlo 7 fomtmtMn la ealnd. roeclriendo en 
• « D n p J J 5 ? p ? t ? d · · Hoerae. Uacaa. rranoe, fortneuloe. 

" · «noooeae, ealda del eabeUa Inftamaolonee 
nhSn {~U Qiedando la piel l l a p i a T regenerada, el 
tu d«l SiS1* ' •«P 'o·o. no delaado en el organiemo h n » 

« • l a e t o ï ï ^ ' •«BVIOSA—ímpotenf io (falla do TWOT aexual). 
•«U·IIÍL·, - í f f . ,r,w,.·· • • t w m u i f o T T e a (p í rd idae semlnaleo). 
Mfa. iZiTT*'*1- Vtrdtda de merneWa. dolor de eabtea, vtr-

•oo u . ÍJ. . ' ^ T " " ' ' " · eean. ee on r a n pren to y radioal menta 
^•amertn rOT",c '*I» on. DOCTOR SormA If Ae que an mè
tode el i i i i j ï " 1 an •"mento eeeaolal del oerebro. médala 7 
iot an u J^1* °*rTlo*>. iodloadaa espeoialmente a loe agota-

f» i»»nSIÍÍ'tDí P01" toda elaae de ezoeeoe (yiejoa eín afloe). 

«err ioío» d« la mtijar 7 todae laa mant-
trOnla^if -ÍJ-.1? " « " « • t · w ï a . o acotaatent* ner· io·o. i 
•on ïZ. „ ' reoeiaeB 

• J » « c a p e r í tnte^ratnente todae eaa fnnoionee 7 oon-
. ' * ertrema Tejet. eln violentar el orfanlamo. el 

i O K n i i n r f í ï W í í ' * • !» ««'•d — Ymrí. í runia n u í w . 
"" t c i r f . ' i ^ í P " " © , a y , ^ fuiai ^ B.ftaa, «. an C, 
«* dèlL ai °·f0*ion»- — VENTA: farmàcia Saffold. Bam-

J « Ue nrinJilzí / ' i rarmaeia Oelort. oal·le Prineeea. T. 7 
n o i i ^ M f a ^ M i a , de BgP>fl>t portngal y AmAriea. 

' ^ooa,,,* JIl '"°rCO°fo" ' Mle'·· da banr —Telèfon priret—Aa-""uament reformal a la modern-. 

CONSULTORI POLICLINIC èf1» í ' d e ^ 
B I U L I B . VKNEBL PBL·L. IMPOTUIOIA. Aplleaoló eoondmlaa 
del St6 i 914. Abonamenta aetmanala, t paeietea : : 1: 11 

EL F L U J B L A N C O 

IRRIGACIONES o n DR.VAILEY 

P E L L - S I F I L I S - V E N E R I ^ S O T O E ^ O S A 
Eepeolallata deia Hoepltala de Parla I del de la Hanta Crea. 
OABBEB UE SANT PAU, NOM. IS. PEINOIPAL. HBGONA. 

Ties iiriüW-Sifl·Pell Nou m è t o d e s'emany de trac-
tament aM-tU — AnAlisis de 
sani?. Preas econ^mlci . Pri

m e r » v l t l t a (f-»U» de 7 a 8. Ronda Ua lTora l t ad , 5 , p r A l . Po 
l i c l í n i c a F a r r é P i j o a n . 

Llegiu cada dijous "̂ "TT1 \ 'T 

LLEGIU TOTS 

o- M 1 -A isr 1 
La gran obra d'En Musset 

Preu: 1*53 5 pessetes 
GALCETINES REFORZADOS K ^ V 0 ^ 
aarira. La mina de loe paatorea: Hatacabrea •RApld·. A la 
primera retrada. E. I . P. LA MPTOIAL. Bepalter. t =: •• 

Curac ió r àp ida de la BlenorrA»la. Clstl t ts . Dre t r l t l s a·onocoo-
a l c i I dera^g malaltlea de l 'aparel l u r i n a r i . 

CBNTRBS D'ISPBCIPICS I FAKUACIBS 

SULFURETO CABALLERO ^ r r i a · M n ^ 
nya). Bena dany t% deeapartlxer la BAENA en I I mmata. 
Deeeontea «empre de le» Imitacions. Comte de 1 Aaalto. Se, 
Barcelona, 1 Centre» d'Eapeefloí i : i : " 
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P A P I T U 

2 - 1 

—Si tu no saps anglès, com te pots entendre amb mister Jack? 
—Això, rai! Ja saps que jo aviat m'entenc amb tothom... 


